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Installation

! This instruction manual should be kept in a safe place for
future reference. If the washing machine is sold, transferred
or moved, make sure that the instruction manual remains
with the machine so that the new owner is able to familiari-
se himself/herself with its operation and features.

! Read these instructions carefully: they contain vital infor-
mation relating to the safe installation and operation of the
appliance.

Unpacking and levelling
Unpacking

1. Remove the washing machine from its packaging.

2. Make sure that the washing machine has not been
damaged during the transportation process. If it has been
damaged, contact the retailer and do not proceed any
further with the installation process.

3. Remove the 4 protective
screws (used during tran-
sportation) and the rubber
washer with the correspon-
ding spacer, located on the
rear part of the appliance
(see figure).

4. Close off the holes using the plastic plugs provided.

5. Keep all the parts in a safe place: you will need them
again if the washing machine needs to be moved to ano-
ther location.

! Packaging materials should not be used as toys for
children.

Levelling

1. Install the washing machine on a flat sturdy floor, without
resting it up against walls, furniture cabinets or anything
else.

2. If the floor is not perfectly
level, compensate for any
unevenness by tightening
or loosening the adjusta-
ble front feet (see figure);
the angle of inclination,
measured in relation to the
worktop, must not exceed
2°.

Levelling the machine correctly will provide it with stability,
help to avoid vibrations and excessive noise and prevent it
from shifting while it is operating. If it is placed on carpet or
a rug, adjust the feet in such a way as to allow a sufficient
ventilation space underneath the washing machine.

Connecting the electricity and water
supplies

Connecting the water inlet hose

1. Connect the supply pipe
by screwing it to a cold
water tap using a % gas
threaded connection (see
figure).
Before performing the con-
T nection, allow the water to
M run freely until it is perfectly
clear.

2. Connect the inlet hose

to the washing machine by
r screwing it onto the corre-
sponding water inlet of the
appliance, which is situa-
ted on the top right-hand
side of the rear part of the
appliance (see figure).

3. Make sure that the hose is not folded over or bent.

! The water pressure at the tap must fall within the values
indicated in the Technical details table (see next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a specialised
shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.




Connecting the drain hose

Connect the drain hose,
without bending it, to a drai-
nage duct or a wall drain
located at a height between

65 and 100 cm from the
< floor;

alternatively, rest it on

the side of a washbasin
or bathtub, fastening the
duct supplied to the tap
(see figure). The free end
of the hose should not be
underwater.

! We advise against the use of hose extensions; if it is
absolutely necessary, the extension must have the same
diameter as the original hose and must not exceed 150 cm
in length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the electricity socket,
make sure that:

e the socket is earthed and complies with all applicable
laws;

e the socket is able to withstand the maximum power load
of the appliance as indicated in the Technical data table
(see opposite);

¢ the power supply voltage falls within the values indicated
in the Technical data table (see opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of the washing
machine. If this is not the case, replace the socket or the

plug.

! The washing machine must not be installed outdoors,
even in covered areas. It is extremely dangerous to leave
the appliance exposed to rain, storms and other weather
conditions.

! When the washing machine has been installed, the elec-
tricity socket must be within easy reach.

! Do not use extension cords or multiple sockets.
! The cable should not be bent or compressed.

! The power supply cable must only be replaced by autho-
rised technicians.

Warning! The company shall not be held responsible in the
event that these regulations are not respected.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and before you use

it for the first time, run a wash cycle with detergent and no
laundry, using the wash cycle 2.

Technical data
Model WML 803
width 59.5 cm
Dimensions height 85 cm
depth 60 cm
Capacity from 1 to 8 kg
Electrical please refer to the technical data plate

connections fixed to the machine

maximum pressure 1 MPa (10 bar)
Water connections minimum pressure 0.05 MPa (0.5 bar)
drum capacity 62 litres

Spin speed up to 1000 rotations per minute

Test wash cycles
in accordance
with directives
1061/2010 and

programme 4; temperature 60°C.
programme 5; temperature 40°C.

1015/2010
This appliance conforms to the following
EC Directives:
- 2004/108/EC (Electromagnetic Compatibility)
ﬁ - 2006/95/EC (Low Voltage)
- 2002/96/EC
—




Description of the washing
machine and starting a wash cycle

E Control panel
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Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives (see “Detergents and
laundry”).

ON/OFF button: switches the washing machine on and off.

WASH CYCLE knob: programmes the wash cycles. Du-
ring the wash cycle, the knob does not move.

FUNCTION buttons with indicator light: used to select the
available functions. The indicator light corresponding to the
selected function will remain lit.

TEMPERATURE knob: sets the temperature or the cold
wash cycle (see “Personalisation”).

SPIN SPEED knob: sets the spin speed or exclude the
spin cycle completely (see “Personalisation”).

WASH CYCLE PROGRESS/DELAY TIMER indicator
lights: used to monitor the progress of the wash cycle.
The illuminated indicator light shows which phase is in
progress.

If the Delay Timer function has been set, the time remaining
until the wash cycle starts will be indicated (see next page).

DOOR LOCKED indicator light: indicates whether the
door may be opened or not (see next page).

START/PAUSE button with indicator light: starts or tem-
porarily interrupts the wash cycles.

N.B. To pause the wash cycle in progress, press this
button; the corresponding indicator light will flash orange,
while the indicator light for the current wash cycle phase
will remain lit in a fixed manner. If the DOOR LOCKED @
indicator light is switched off, the door may be opened.

To start the wash cycle from the point at which it was inter-
rupted, press this button again.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new energy sa-
ving regulations, is fitted with an automatic standby system
which is enabled after about 30 minutes if no activity is
detected. Press the ON-OFF button briefly and wait for the
machine to start up again.

Consumption in off-mode: 1 W

Consumption in Left-on: 1T W




Indicator lights

The indicator lights provide important information.
This is what they can tell you:

Delayed start

If the DELAY TIMER function has been activated (see “Per-
sonalisation”), after the wash cycle has been started the
indicator light corresponding to the selected delay period
will begin to flash:
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As time passes, the remaining delay will be displayed and
the corresponding indicator light will flash:
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Once the set delay has elapsed, the flashing indicator light
will switch off and the selected wash cycle will begin.

Starting a wash cycle

Wash cycle phase indicator lights

Once the desired wash cycle has been selected and has
begun, the indicator lights switch on one by one to indicate
which phase of the cycle is currently in progress.

Wash
Rinse hes
Spin @
Pump out 7
End of wash cycle END

Function buttons and corresponding indicator lights
When a function is selected, the corresponding indicator
light will illuminate.

If the selected function is not compatible with the pro-
grammed wash cycle, the corresponding indicator light will
flash and a sound alert (3 beeps); the function will not be
activated.

If a function which is incompatible with another function
selected previously, only the most recent selection will
remain active.

@ Door locked indicator light

If this indicator light is on, the appliance door is locked to
prevent it from being opened accidentally; to avoid any
damage, wait for the indicator light to switch off before you
open the appliance door.

N.B. If the DELAY TIMER function is activated, the door
cannot be opened; pause the machine by pressing the
START/PAUSE button if you wish to open it.

! If the START/PAUSE indicator light (orange) flashes
rapidly at the same time as the function indicator light, this
indicates a problem has occurred (see “Troubleshooting”).

1. Turn the washing machine on by pressing the ON/OFF button. All the indicator lights will turn on for a few seconds, then only
the indicator lights relative to the selected programme settings will remain lit and the START/PAUSE indicator light will flash.

. Load the laundry and close the door.

. Set the WASH CYCLE knob to the desired programme.
. Set the washing temperature (see “Personalisation”).

. Set the spin speed (see “Personalisation”).

O A OODN

. Select the desired functions.
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manner, in green.

. Measure out the detergent and washing additives (see “Detergents and laundry”).

. Start the wash cycle by pressing the START/PAUSE button and the corresponding indicator light will remain lit in a fixed

To cancel the set wash cycle, pause the machine by pressing the START/PAUSE button and select a new cycle.

9. At the end of the wash cycle the END indicator light will switch on. The DOOR LOCKED indicator light will switch off, indi-
cating that the door may be opened. Take out your laundry and leave the appliance door ajar to make sure the drum dries
completely. Switch the washing machine off by pressing the ON/OFF button.




Wash cycles

Table of wash cycles

o | = c

8 Detergents > e2| " | S

2 Max. | Max. Max. [ S % 8 é % o

_::" Description of the wash cycle temp. | speed |Pre- Ble Fabric | load % S| 32| = 3

° - o Qf o 'E_ - I

o (°C) (rem) |wa- ach Wash | softe- | (kg) | £ € 2| 8| o
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1 | Anti Stain 40° 1000 - [} [ ] ) 5 - - - 1180’
2 | Whites 60° 1000 - - ° ° 5 - - | 180
3 | Cotton + Prewash: extremely soiled whites. 90° 1000 [ - [ ) ® 8 62 | 2,721 95 | 190’
4 | Cotton (1): heavily soiled whites and resistant colours. 60° 1000 - ° [ ) 8 62 11,09 | 73 1198
5 | Cotton (2-3): lightly soiled resistant colours. 40° 1000 - ° ) ® 8 62 11,01 | 841|185
6 | Synthetics: heavily soiled resistant colours. 60° 800 - ° ® ® 4 46 11,08 | 60 | 110’
6 | Synthetics (4): heavily soiled resistant colours. 40° 800 - [ ° L 4 46105660 ) 95
7 | Anti allergy 60° 1000 - - [J [ J 5 - - - | 195
8 |Baby 40° 1000 - ° ) ° 5 - - - 118
9 [ Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 - - [J [ 2 - - - | 88
10 | Delicates 30° 0 - - [ ° 1 - - - | 80
Mix 60’: to refresh normal soiled garments quickly (not suitable 5 ,

1 for wool, silk and clothes which require washing by hand). 60 1000 . ) hd i 35162108444 60
12 | Cottons o9 1000 | - | - | e | e |a5|62|023]65 |62

ater

. Cold )

13 | Synthetics Water 800 - - ° L] 3 46 | 0,08 | 35 | 68
Cold )

14 | Fast Wash Water 800 - - ° ° 3 71 10,10 | 36 | 30
¥ | Rinse - 1000 - ° - ° 8 - - - | 36
t@?ﬂ' Spin and Pump out - 1000 - - - - 8 - - - |16

The length of cycle shown on the display or in this booklet is an estimation only and is calculated assuming standard working conditions. The actual duration can vary accor-
ding to factors such as water temperature and pressure, the amount of detergent used, the amount and type of load inserted, load balancing and any wash options selected.

For all Test Institutes:

1) Test wash cycle in compliance with regulation 2010/1061: set wash cycle 4 with a temperature of 60°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for garments which can be
washed at 60°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

2) Test wash cycle in compliance with regulation 2010/1061: set wash cycle 5 with a temperature of 40°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for garments which can be
washed at 40°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

3) Long wash cycle for cottons: set wash cycle 5 with a temperature of 40°C.

4) Long wash cycle for synthetics: set wash cycle 6 with a temperature of 40°C.

Anti Stain: the programme 1 is suitable to heavily-soiled garments with resistant colours. It ensures a washing class that is
higher than the standard class (A class). When running the programme, do not mix garments of different colours. We recom-
mend the use of powder detergent. Pre-treatment with special additives is recommended if there are obstinate stains.
Whites: use this cycle 2 to wash white clothes. The programme is designed to maintain the brightness of white clothes over
time. Use powder detergent for best results.

Anti allergy: use programme 7 to remove major allergens such as pollen, mites, cat’s and dog’s hair.

Baby: use the special wash cycle 8 to remove the remove the soiling typically caused by babies, while removing all traces
of detergent from nappies in order to prevent the delicate skin of babies from suffering allergic reactions. The cycle has been
designed to reduce the amount of bacteria by using a greater quantity of water and optimising the effect of special disinfec-
ting additives added to the detergent.

Eco cycles

The Eco Cycles assure energy saving by eliminating the need of heating water and it’s an advantage both to your
energy bill and the environment! These innovative Eco programmes (Cottons, Synthetics and Fast Wash) are available
for various fabrics and different quantity of garment; they have been designed to guarantee a high cleaning action even
at low temperature and can be used for lightly to medium soiled loads. Eco Cycles give the best results thanks to an
intensified wash action, water optimization and are carried out in the same average time of a standard cycle.

For the best washing results with Eco Cycles we recommend the usage of a liquid detergent.




Personalisation

Setting the temperature

Turn the TEMPERATURE knob to set the wash temperature (see Table of wash cycles).

The temperature may be lowered, or even set to a cold wash (5%).

The washing machine will automatically prevent you from selecting a temperature which is higher than the maximum value
set for each wash cycle.

Setting the spin speed

Turn the SPIN SPEED knob to set the spin speed for the selected wash cycle.
The maximum spin speeds available for each wash cycle are as follows:
Wash cycles Maximum spin speed

Cottons 1000 rpm
Synthetics 800 rpm
Wool 800 rpm
Silk drain only

The spin speed may be lowered, or the spin cycle can be excluded altogether by selecting the symbol @
The washing machine will automatically prevent you from selecting a spin speed which is higher than the maximum speed
set for each wash cycle.

Functions

The various wash functions available with this washing machine will help to achieve the desired results, every time.
To activate the functions:

1. Press the button corresponding to the desired function;

2. the function is enabled when the corresponding indicator light is illuminated.

Note: If the indicator light flashes rapidly, this signals that this particular function may not be selected in conjunction with the
selected wash cycle.

¥~ Super Wash

This option offers a high-performance wash due to the greater quantity of water used in the initial phase of the cycle, and due
to the increased wash cycle duration, is particularly useful for the removal of stubborn stains. It can be used with or without
bleach. If you desire bleaching, insert the extra tray compartment (4) into compartment 1. When pouring in the bleach, be
careful not to exceed the “max” level marked on the central pivot (see figure pag. 8).

! This function may not be used in conjunction with wash cycles 2, 3, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 14, é%

A- Easy iron

By selecting this function, the wash and spin cycles will be modified in order to reduce the formation of creases. At the end
of the cycle the washing machine will perform slow rotations of the drum; the EASY IRON and START/PAUSE indicator lights
will flash (orange) and the END phase will remain lit in a fixed manner. To end the cycle, press the START/PAUSE button or the
EASY IRON button.

! This function may not be used in conjunction with wash cycles 1, 2, 7, 9, 12, 13, 14, é%

=;_7‘D Timer Saver
If you select this option, the wash cycle duration will be reduced by up to 50%, depending on the selected cycle, thereby gua-
ranteeing simultaneous water and energy saving. Use this cycle for lightly soiled garments.

! This function may not be used in conjunction with wash cycles 1, 2, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, ~f, @g

@ Delay timer

This timer delays the start time of the wash cycle by up to 12 hours.

Press the button repeatedly until the indicator light corresponding to the desired delay time switches on. The fifth time the button
is pressed, the function will be disabled.

N.B. Once you have pressed the START/PAUSE button, the delay time may only be decreased if you wish to modify it.

! This option is enabled with all programmes.




Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Good washing results also depend on the correct dose of
detergent: adding too much detergent will not necessa-
rily result in a more efficient wash, and may in fact cause
build up on the inside of your appliance and contribute to
environmental pollution.

! Use powder detergent for white cotton garments, for
pre-washing, and for washing at temperatures over 60°C.

! Follow the instructions given on the detergent packaging.

! Do not use hand washing detergents because these
create too much foam.

Open the detergent di-
spenser drawer and pour
in the detergent or washing
additive, as follows.

compartment 1: Pre-wash detergent (powder)
Before pouring in the detergent, make sure that extra com-
partment 4 has been removed.

compartment 2: Detergent for the wash cycle
(powder or liquid)

If liquid detergent is used, it is recommended that the
removable plastic partition A (supplied) be used for proper
dosage.

If powder detergent is used, place the partition into slot B.
compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener should not overflow the grid.

extra compartment 4: Bleach

Preparing the laundry

e Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label
- the colours: separate coloured garments from whites.
e Empty all garment pockets and check the buttons.
* Do not exceed the listed values, which refer to the weight
of the laundry when dry:
Durable fabrics: max. 8 kg
Synthetic fabrics: max. 4 kg
Delicate fabrics: max. 2 kg
Wool: max. 2 kg
Silk: max. 2 kg
How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1200 g
1 towel 150-250 g

Garments requiring special care

Wool: The wool wash cycle on this Hotpoint-Ariston
machine has been tested and approved by The Woolmark
Company for washing wool garments labelled as hand wa-
shable provided that the garments are washed according
to the instructions on the garment label and those issued
by the manufacturer of this washing machine. Hotpoint-
Ariston is the first washing machine brand to be approved
by The Woolmark Company for Apparel Care- Platinum for
its washing performance and consumption of energy and

water. (M1127)

Delicates: use programme 10 to wash very delicate gar-
ments having strasses or sequins.

We recommend turning the garments inside out before
washing and placing small items into the special bag for
washing delicates.

Use liquid detergent on delicate garments for best results.
To wash silk garments and curtains select cycle 10

and then function A—; the machine will end the cycle
while the laundry is soaking and the AA— indicator light
will flash. To drain the water so that the laundry may be
removed, press the START/PAUSE button or the AA—
button

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations and
to distribute the load in a uniform manner, the drum rotates
continuously at a speed which is slightly greater than the
washing rotation speed. If, after several attempts, the load
is not balanced correctly, the machine spins at a reduced
spin speed. If the load is excessively unbalanced, the
washing machine performs the distribution process instead
of spinning. To encourage improved load distribution and
balance, we recommend small and large garments are
mixed in the load.




Precautions and tips

! This washing machine was designed and constructed in
accordance with international safety regulations. The fol-
lowing information is provided for safety reasons and must
therefore be read carefully.

General safety

e This appliance is not intended for use by persons (inclu-
ding children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concer-
ning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

¢ This appliance was designed for domestic use only.

e Do not touch the machine when barefoot or with wet or
damp hands or feet.

e Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug
and pull.

e Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

e Do not touch the drained water as it may reach extreme-
ly high temperatures.

* Never force the porthole door. This could damage the
safety lock mechanism designed to prevent accidental
opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any circum-
stances access the internal mechanisms in an attempt
to repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.
e The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two
or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty.

Disposal

e Disposing of the packaging materials: observe local
regulations so that the packaging may be re-used.

e The European Directive 2002/96/EC on Waste Electrical
and Electronic Equipment, requires that old household
electrical appliances must not be disposed of in the
normal unsorted municipal waste stream. Old applian-
ces must be collected separately in order to optimise
the recovery and recycling of the materials they contain
and reduce the impact on human health and the envi-
ronment. The crossed out “wheeled bin” symbol on the
product reminds you of your obligation, that when you
dispose of the appliance it must be separately collected.

Consumers should contact their local authority or retailer
for information concerning the correct disposal of their
old appliance.

Opening the porthole door manually

In the event that it is not possible to open the porthole
door due to a powercut, and if you wish to remove the
laundry, proceed as follows:

1. remove the plug from the
electrical socket.

2. make sure the water level
inside the machine is lower
than the door opening; if it

is not, remove excess water
using the drain hose, collec-
ting it in a bucket as indicated
in the figure.

3. using a screwdriver, remo-
ve the cover panel on the lo-
wer front part of the washing
machine (see figure).

4. pull outwards using the tab as indicated in the figure,
until the plastic tie-rod is freed from its stop position; pull
downwards and open the door at the same time.

5. reposition the panel, making sure the hooks are securely
in place before you push it onto the appliance.




Care and maintenance

Cutting off the water and electricity
supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle. This will limit
wear on the hydraulic system inside the washing machine
and help to prevent leaks.

¢ Unplug the washing machine when cleaning it and du-
ring all maintenance work.

Cleaning the washing machine

e The outer parts and rubber components of the applian-
ce can be cleaned using a soft cloth soaked in lukewarm
soapy water. Do not use solvents or abrasives.

¢ The washing machine has a “Auto Clean” programme
for its internal parts that must be run with no load in the
drum.

For maximum performance you may want to use either the
detergent (i.e. a quantity 10% the quantity specified for lightly-
soiled garments) or special additives to clean the washing
machine. We recommend running a cleaning programme
every 40 wash cycles.

To start the programme press buttons A and B simultaneou-
sly for 5 seconds (see figure).

The programme will start automatically and will last approxi-
mately 70 minutes. To stop the cycle press the START/PAU-
SE button. To stop the cycle press the START/PAUSE button.

gooooo

Remove the dispenser by
raising it and pulling it out
(see figure).

Wash it under running wa-
ter; this operation should be
repeated frequently.

Caring for the door and drum of your
appliance

e Always leave the porthole door ajar in order to prevent
unpleasant odours from forming.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-cleaning pump
which does not require any maintenance. Sometimes, small
items (such as coins or buttons) may fall into the pre-cham-
ber which protects the pump, situated in its bottom part.

! Make sure the wash cycle has finished and unplug the
appliance.

To access the pre-chamber:

1. using a screwdriver,
remove the cover panel
on the lower front part of
the washing machine (see
figure);

2. unscrew the lid by rota-
ting it anti-clockwise (see
figure): a little water may
trickle out. This is perfectly
normal;

3. clean the inside thoroughly;

4. screw the lid back on;

5. reposition the panel, making sure the hooks are securely
in place before you push it onto the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If there are any
cracks, it should be replaced immediately: during the wash
cycles, water pressure is very strong and a cracked hose

could easily split open.

! Never use second-hand hoses.
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Troubleshooting

Your washing machine could fail to work. Before contacting the Technical Assistance Centre (see “Assistance”), make sure

that the problem cannot be not solved easily using the following list.

Problem:

The washing machine does not
switch on.

The wash cycle does not start.

The washing machine does not
take in water (the indicator light for
the first wash cycle stage flashes
rapidly).

The washing machine continuously
takes in and drains water.

The washing machine does not
drain or spin.

The washing machine vibrates a lot
during the spin cycle.

The washing machine leaks.

The START/PAUSE indicator light
(orange) and the function indicator
lights flash rapidly.

There is too much foam.

Possible causes / Solutions:

® The appliance is not plugged into the socket fully, or is not making contact.

® There is no power in the house.

e The washing machine door is not closed properly.
e The ON/OFF button has not been pressed.
e The START/PAUSE button has not been pressed.

® The water tap has not been opened.

e A delayed start has been set (see “Personalisation”).

e The water inlet hose is not connected to the tap.

® The hose is bent.

® The water tap has not been opened.
e There is no water supply in the house.
e The pressure is too low.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

® The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor

(see “Installation”).

e The free end of the hose is under water (see “Installation”).
* The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.
If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch

the appliance off and contact the Assistance Service. If the dwelling is on one of
the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,

causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special
anti-draining valves are available in shops and help to avoid this inconvenience.

e The wash cycle does not include draining: some wash cycles require the drain

phase to be started manually.

e The EASY IRON function has been activated: To complete the wash cycle,
press the START/PAUSE button (“Personalisation”).

e The drain hose is bent (see “Installation”).
e The drainage duct is clogged.

e The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).
e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see

“Care and maintenance”).

e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and

then switch it back on again.

If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text
“for washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).

e Too much detergent was used.

11



Service

Before calling for Assistance:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”);

¢ Restart the programme to check whether the problem has been solved;

e |f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre using the telephone number provided on the
guarantee certificate.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the
front of the appliance by opening the door.
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Odnyieg xpnong

NMAYNTHPIO POYXQN

Mepiexépueva E

EykardoTtaon, 14-15
m ATToouCoKeUOoia Kal opIfovTiwaon
YOpPauAIKEG KOl NAEKTPIKEG OUVOETEIG
EAAnvika MpWTO¢ KUKAOG TTAUGTATOG

Texvika oToIXEIOQ

Mepiypagn Tou TTAUVTNPIOU KAl EKKiVNON
evog Tpoypaupartog, 16-17

Mivakag eAéyyou

EvOEeIKTIKA QuTAKIO

Ekkivnon evog rpoypdupaTog

Mpoypdpuara, 18

Mivakag Twv MNpoypaupudtwyv

ESaropikevozeig, 19
©¢oTe TN Bepuokpacia

WML 803 ©¢0Te TO OTUYIUO
NeiToupyieg

ATTOppPUTTAVTIKA Kal pTrouyada, 20
OnKN ATTOPPUTTAVTIKWV

MpogToipyacia Tng ptrouydadag

Eidiké pouxa

>00TNPa I000TABUIONG TOU YOPTioU

Mpo@uAdgeig kal cupBoulég, 21
[evikr ao@aAeia

AiaBeon

XEIPOVAKTIKO Avolypa Tng TTOpTag

ZuvThpnon Kal @povTida, 22
ATTOKAEIONOG VEPOU KaI NAEKTPIKOU PEUPATOG
KaBapiopodg Tou TTAuvTnpiou

KaBapiopdg Tou cupTtapioU atroppuUTTAVTIKWV
dpovTida TNG TOPTAG KAl TOU KASoU
KaBapiopdg TG avTAiog

‘EAgyx0g Tou CwArva Tpopodoaiag Tou vepou

Avwpaligg kal Avoeig, 23
YtmooTtnpién, 24
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EykataoTaon

! Eivar onupavTikd va SIaTnpriosTe TO EYXEIPIDIO QUTO YIa
VO UTTOPEITE VA TO CUUPOUAEUEDTE OTTOIOONTIOTE OTIYUN.
> TIEPITITWON TTWANCNG, TTOPAXWPENONG I HETAKOMIONG,
BeBaiwBeite 0TI TTAPApEVE! Padi JE TO TTAUVTHPIO VI VO
TTANPO@OPEi TOV VEO IBIOKTATN YIa TN AEITOUpYia Kal TIG
OXETIKEG TTPOEIBOTTOINTEIG.

! AlaBAoTe TTPOCEKTIKA TIG OBNYIES: UTTAPXOUV ONUAVTIKEG
TTANPOPOPIES YIa TNV EYKATACTACT, TN XPrioN Kai TNV
ao@dAcia.

ATtroouokeuaaoia Kail opifovtiwon
ATtroouokeuaoia

1. ATTOOUOKEUAATE TO TTAUVTAPIO.

2. EAéyETe av TO TTAUVTHPIO €XEI UTTOOTE {NMIEG KOTA TN
peTapopd. Av €xel UTTOOTEN CNUIEG PNV TO CUVOEETE Kal
ETTIKOIVWVIOTE PE TOV PETATTWANTH.

3. ApaipéoTe TIG 4 Bideg
TIPOCTACIAG YIO TN
METOQOPA Kal TO AQCTIXAKI
ME TO OXETIKO BIaXWPICTIKO,
TTou BpiokovTal OTO oW
MEPOG (BAETTE €IkOVQ).

4. KAgioTe TIG OTTEG e TO TTAACTIKA TTWUOTA TTOU OAG
TTAPEXOVTAI.

5. AlatnpeioTe Kal Ta Tpia TEPAYIA: AV TO

TIAUVTHPIO XPEIOOTEI va HeTa@epOei, Ba TTpETTEl Va
EavapovTapioTouv.

! O1 ouokeuaoisg dev givar TTaixvidia yia PIKPA TTaIdIA.
Euluypduuion

1. EykataotraTe 1o TTAUVTApIO 0€ £va OATTEDO ETTITTEDO
KOl QvOEKTIKO, XWPIG VO TO OKOUPTIAOETE O€ TOIXOUG,
EMITTAQ 1] GAAO.

2. Av 10 datredo dev eival
atroAUTa OPICOVTIWHEVO,
avTioTabpioTe TIG
avwpoAieg BidwvovTag A
gepidwvovTag Ta Tpocbia
Todapdkia (BAETTE gikdva).
H ywvia kAiong, petpnuévn
oTnVv emM@Avela Epyaaiag,
Oev TTpETTEl Va EeTTEPVAEI
TIG 2°.

Mia @povTiopévn opifovtiwan TTpoadidel aTabepdTnTa
oTn pnxavn kai atroooBei dovAoelg, BopuBoug Kkal
METATOTTIOEIG KOTA TN AgITOUpPYia. € TTEPITITWON YOKETAG
N T41TNTa, PpUBPioTE Ta TTOdAPAKIa £TC1 WOTE Va UPicTATAl
KATW atrd TO TTAUVTIPIO OPKETOG XWPOG VIO TOV AEPIOUO.

YOpauAikég Kal NAEKTPIKEG OUVOETEIG
20vdeon TOu CWARVA TPOPOSoaiag Tou vEpou

1. ZuvdéoTe TO CwWAAvVa
TPpoYodoaiag BIdBWVOVTAG
TOV O€ £€Va KPOUvVO
KpUoU vEPOU PE OTOMIO
omelpwparog 3/4 gas
(BAétre ei1kbva).

T Mpiv Tn ouvdeon, apRoTe

M va TPEEEl TO vepd PEXPI va

yivel dlauyég.

2. ZuvdEaTe ToO CWARva
Tpo®Yodoaoiag oTo
r TTAUVTAPIO BIBWVOVTAG TOV
oTnv avTtioToixn €icodo
VEPOU, OTO TTIOW PEPOG
emavw OeCIa (BAETTE
EIKOVQ).

3. MpooéfTe WOoTE 0TO CWARVA VA PNV UTTAPYXOUV oUTE
TITUXWOEIG, OUTE OTEVWOEIG.

! H ricon vepoU Tou KpouvoU TTIPETTEI VA KUPAIVETAI
METAgU TWV TINWYV Tou Trivaka TeXVIKG aToixeia (BAETe
oelida oitTAa).

! Av 10 prjkog Tou cwArva TpoPodoaiag dev ETTAPKEI,
atTeuBuvBeite o€ éva e18IKEUPEVO KATAOTNUA A O€ éva
€E0UCI000TNUEVO TEXVIKO.

! Mn xpnoiyoTIoIEiTE TTOTE XPNOIUOTIOINUEVOUG OWARVEG.

! XpnoiuoTtrolgite eKeivoug TTOU 0OG TIAPEXOVTAI HE TN
pnxavn.




ZUvdeon Tou cwAnRva adeiIdopaTog

>uvdéoTe adeIdouaTOG,
fé XWPIG va Tov dITTAWOCETE,
o€ £vav aywyo eKKEVWONG
1) O€ pIa emToiXIa
ATTOXETEUON O€ ATTOOTAON
( atd 65 €éwg 100 cm aTmo 10

£€50a@og.

Alo@QopETIKG aTToBé0TE
TOV OTO X€iNOG €VOG
VITITAPA A MIaG AeKAvNG,
dévovTag Tov 0dnyo

TTOU 0OG TTAPEXETAI
OTOVKPOUVO (BAETTE
&IkOva). To eAelBepo GKPO
TOU CWANVa adEIGoNaTOg
eV TTPETTEl VA TTOPOUEVEI
BuBiopévo oTo vePO.

! Aev ouvioTdTal N XPron TTPOEKTACEWY CWARVWY. Av
QTTaITEITAI, N TTPOEKTACN TTPETTEI VA £XEI TNV i1 DIANETPO
TOU apxIKoU ocwAfva Kal va pnv Eetrepvael Ta 150 cm.

HAekTpIk oUvdeoN

Mpiv eicdyete TO BUCPa oTNV NAEKTPIKA TTPICQ,
BeBaiwBeite OTI:

* n Tpida d1aBETEl yEiwon Kal TNPET TIG €K TOU VOPOU
TTPOodIayPAPEG.

* H 1rpida va gival o€ B€on va uTToQEPEI TO PEYIOTO
POPTIO 1I0XU0G TNG MNXAVNG, TTOU AVAPEPETAI OTOV
Tivaka Texvikwv oToixeiwv (BAETe bitTAq).

* H 1don tpopodoaiag va Kupaivetal JETAEU TwV TINWV
TTOU AvVA@EPOVTAl OTOV TTIVOKA TEXVIKWY OTOIXEIWV
(BAETTe dimAa).

» H 1rpida va gival cupBarh pe 1o BUoua Tou TTAUVTNPIOU.
2€ QVTIBETN TTEPITITWON, AVTIKATACTAOTE TNV TTPIda ) TO
Buopa.

! To AuvTrpio Bev eykaBioTatal o€ avoIxTd XWpo,
akOun KAl av 0 XWPog gival KaAuPpévog, BIOTI gival TTOAU
ETIKIVOUVO VO TO aQrVeTE EKTEDEINEVO OE BPOXT Kal
KOKOKaIpia.

! Me Tnv gykatdaTtaon Tou TTAuVThpiou, N TTpida PeUuaTog
TTPETTEl VO gival EUKOAa TTpoCBAaiun.

! Mn XpnoIYOTIOIEiTE TTPOEKTATEIG KAl TTOAUTIPIZA.

! To kaAwdio dev TIPETTEI va QEPEN TITUXEG 1 va gival
OUMTTIEGHEVO.

! To kaAwdio Tpogodoaiag TTPETE! va avTikaBioTatal povo
atrd £€0UCIOBOTNHEVOUG TEXVIKOUG.

Mpoooxn! H emixeipnon amotroigital kKGO euBuvng o€
TTEPITTITWON TTou OEV TNPOUVTAI AUTOI Ol KOVOVEG.
MpwTog KUKAOG TTAUCINATOG

MeTd TNV eykatdoTaon, TTPIV TN Xpron, dlEvepynoTe £va

KUKAO TTAUCIJOTOG PE OTTOPPUTTAVTIKO KOl XWPIg pouxa
BEéTovTag TO TTPOYPAMMA 2.

Texvika otoixeia

MovtéAo WML 803
mAaTog cm 59,5
AlaoTdoeig uwog cm 85
BaBoc cm 60,5
XwpnnkoTnTa amo 1 €wg 8 kg
HAekTpikeég BAgme tTnv mvakiba
ouvbeoeig XCPOKTNPICTIKQV €T TNG pNXavng

ugyiot meon 1 MPa (10 bar)
EAdyiom meon 0,05 MPa (0,5 bar)
XWwPNTKOTNTC TOou k&bou 62 ATpa

Tuvbéoeig vepol

ToyutnTa

oTupiparog pexpr 1000 otpodeg To AemTo

Mpoypdppara
eAéyyou ocUpdwva
pe g obnyieg
1061/2010 kon

mpdypapua 4; Bepuokpaoia 60°C;
TPOYpPauua 5; Bepuokpacia 40°C.

1015/2010
H cuokeur auTn eival cUPdwvn Pe
TIg akbAouBeg Kovomkeg Obnylec:
- 2004/108/CE
(HAektpopayvnmkr SupBaTotnta)
- 2002/96/CE
- 2006/95/CE (XaunAt Taon)

]
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Mepiypa@n Tou TTAUVTNPIOU KAl
EKKIVNON €VOC TTPOYPAMHATOG

Mivakag eAéyxou

Kouptri ON/OFF

ENAEIKTIKA ®OQTAKIA
NMPOQOHZHZ KYKAQY/

KAGYZTEPHMENHZ
EKKINHZHZ
EmiAoyéag EvdeikTiko
ZTYWIMATOZ owtaki MOPTA
AZOAAIZMENH
EmAoyéag
OEPMOKPAZIA

O

o

o

o

o

o

+
O O =

o J o] o) o] C\)

——

OnKn amoppuUTTAVTIKWV

OnKn amopPUITAVTIKWV: YIa TNV TTPOCOKN
ATTOPPUTTAVTIKWY Kal TIPOCBETWV (BAETTE «ATTOPPUTTAVTIKG
Kai uimrouyadan).

Kouptri ON/OFF: lNa va avayeTe ) va 6BACETE TO
TTAUVTHpIO.

EmAoyéag MPOFPAMMATQN: yia va BéoeTe Ta
TpoypdauuaTa. Katd tn didpkeia Tou TTpoypauuaTog O
eMAoyEag TTapapével akivnTog.

Kouptn @ pe evdelkTikd ewtdkia AEITOYPIIAZ: yia va
eMAELETE TIG DIABEOIUEG AeITOUPYieG. To OXETIKO PE TNV
etmAeyeioa AsiIToupyia eVOEIKTIKO QWTAKI Ba TTapapEivel
avapuévo.

Emoyéag ZTYWIMATOZ: yia va Béoete TO OTUWIMO A va
10 aTToKAcioeTe (BAETTe “Eéarouikeuoeis”).

EmAoyéagc OEPMOKPAZIA: yia va BéceTte T Bepuokpaaia
) TO TTAUCIMO O€ KPUO VEPOS (BAETTE «EEATOUIKEUOEISY).

ENAEIKTIKA ®QTAKIA MPOQOHZHZ KYKAQY/
KAOYZTEPHMENHZ EKKINHZHZ: yia va akoAoubeite
TNV KOTAOTACT TTPOOSOU TOU TTPOYPANMATOG TTAUCINATOG.
To avappévo evOEIKTIKO QWTAKI deixvel TNV o€ eEENIEN
@aon. Av 1€0nke n Asitoupyia “KabuoTtepnuévn ekkivnon”,
Ba deixvouv Tov XpOVOo TTOU UTTOAEITTETAI YIO TNV £vapgn
Tou TTpoypaupaTog (BAEme oedida ditTAa).

EvdeikTiké wTtdki MOPTA AZ®AAIZMENH: yia va
KoTaAGBeTE av n TTOpTa avoiyel (BAETTE aeAida ditTAa).

EmiAoyéag
NMPOIrPAMMATQN

KoupTri pe
EVOEIKTIKO QWTAKI

START/PAUSE

L

KoupuTr & pe evOEIKTIKA
owtakia AEITOYPIIAZ

KoupTri pe evdelkTikO @wtdaki START/PAUSE: yia Tnv
€KKIVNON TWV TTPOYPAUMATWY ] TNV TTPOCWPIVH OIOKOTTH
TOUG.

ZHMEIQZH: yia va BéoeTte o€ TTauon 10 o€ €CEAIEN
TAUCIHO, TTIECTE TO KOUMTTI QUTO, TO OXETIKO EVOEIKTIKO
PWTAKI Ba avawel e TTOPTOKAAI XPWHO EVW EKEIVO TNG
oe e€ENIENG @dong Ba gival ouveXWg avauuévo. Av To
eVOEIKTIKO QwTakI MOPTA AZOAAIZMENH @ oBrosl,
UTTOPEITE VO aVOoIEETE TNV TTOPTA.

MNa va EekivAaael TTaAI To TTAUCIPO aTTd TO OnEio
OIAKOTTAG, TTATAOTE €K VEOU TO KOUUTTI QUTO.

Tpomog stand by

To TTAUVTAPIO QUTO, CUPPWVA WE TIG VEEG DIOTAEEIG YIa
TNV €€oikovounan evépyeiag, diabétel Eva ouoTnua
autépaTou ofnoiparog (stand by) Trou TiBeTan o€
AeiImoupyia eviog 30 AeTITWV OTNV TTEPITITWAON KN XPAONG.
MéoTe oTiypiaia 1o koupTtri ON/OFF kai TrepiyéveTe va
€vepyoTToINBEi €K VEOU N pnxavr.

KaravaAwon oe off-mode: 1TW
KaravdAwon oe Left-on: TW
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EvOeIKTIKA @WTAKIA

Ta evOEIKTIKA QWTAKIA TTAPEXOUV ONUAVTIKEG TTANPOPOPIEG.
Na 11 yag A€ve:

KaBuoTtepnuévn ekkivhon

Av evepyotroinBnke n Aeitoupyia “KaBuoTepnuévn ekkivnon”
(BAémre “EéartopikeUoeig”), apouU EKKIVIOETE TO TTIPOYPAMMA,
Ba apyioel va avaBoofrvel To eVOEIKTIKO QWTAKI TO OXETIKO
ME TNV eTIAEYPEVN KaBuoTépnon:

3h
6h = iy
%h = ©
12h o7

Me 10 TTEpaCa TOU XpOVOU Ba aTTeEIKOVICETAI N UTTOAEITTOEVN
KaBuoTépnon, ME TO OXETIKO €VOEIKTIKO QWTAKI va
avapBoofBrvel.

3h 0w
6h iy
%h = ©
12h 7

A@ou diavubei n emmAeyeica kKaBuUoTEPNON TO EVOEIKTIKO
QwTAKI TTou avaBoofrvel Ba oAoel kal Ba apxioel TO TEBEV

TTPOYPAU Q.

Ekkivnon evog mpoypduuaTog

Ev3eIkTIKG QWTAKI @Aong o€ €§EAIEN

Katé tov €mBuuntd KUKAO TTAUGIYATOG, TO EVOEIKTIKA
QWTAKIO Ba avayouv TTPOOodEUTIKA yia va Ogifouv Tnv
KaTdoTaon TTpowdnong:

MAUGIKO
Z€ByaAua S\
Z10yipo @

Adsiaoua 7
TéAog MAuaipaTog END

KoupTrid AsiToupyiog Kal OXETIKA EVOEIKTIKA QUTAKIO
EmA&yovtag pia Asiroupyia TO OXETIKO EVOEIKTIKO PUWTAKI
B0 QWTIOTEI.

Av n emiAeypévn Aeitoupyia dev gival cuuBaTr Pe TO TEBEV
TIPOYPAUHA TO OXETIKO £VOEIKTIKO QWTAKI Ba avaBoofrvel
Kal n Aeiroupyia dev Ba evepyoTToinBei.

TNV TEPITITWAN TTou TEBEI pia AgiToupyia un cuuBarn Pe
Mo GAAN TTOU €TTIAEXONKE TTPONYOUNEVWG Ba TTapaueivel
EVEPYI POVO N TEAEUTaIA ETTIAOYT).

O Ev3IKTIKO QWTAKI AO@AAIGHEVNG TTOPTAS

To avappévo evoelkTIKO QWTAKI Ogixvel OTI n TTOPTA Eival
ao@AANICPEVN VIO TNV TTOPEPTTOOION TUXAIWY AVOIYHATWV.
Ma TV atmro@uyn ¢nUIWV TTPETTEN Va TTEPINEVETE va GRATEI
TO EVOEIKTIKO QWTAKI TTPIV TO AVOIYUA TNG TTOPTAG.
ZHMEIQZH: av givai evepyn n Asitoupyia “KaBuaTepnuévn
€KKivnon” n TOPTa dEV UTTOPET VO QVOIEEI, VIO VO TNV AVOIEETE
B¢oTe TN unxavr) og Tadon médovtag 1o kouuTtri START/
PAUSE.

! To taxu avaBooBricipyo Tou pwtdég START/PAUSE
(TTopTOKOAI) TOUTOXPOVA PE EKEIVO TWV AEITOUPYIWV
emonuaivel hia avwpolia (BAEme “Avwpaliec kai Auoeig”).

1. AvdBel to TTAuvTrpio meéfovTag 1o kouuTti ON/OFF. OAa ta evOeIkTIKG @wTdKIa Ba avayouv yia JEPIKA SEUTEPOAETTTA,
METE Ba TTapANEIVOUV OVAUUEVA TA EVOEIKTIKA QWTAKIO TO OXETIKA PE TIG PUBUIOEIG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPANMATOS Kal Ba

TTAAAETaI TO €VOEIKTIKO GwTAKI START/PAUSE.
2. ®opTwaTe TN PTTOUYAdA KAl KAEIGTE TNV TTOPTA.

NOoO oM

. EmAEEeTE TIg S10B€oiueg AsiToupyieg.

. ©¢oTe pe Tov emAoyéa MPOTPAMMATQN To €mBuUuNTS TTPOYPANUA.

. ©¢oTe TN Beppokpaaia TTAuaipaTog (BAETE « EEQTOUIKEUDEISY).

. ©éoTe TNV TAXUTNTO OTUWYipaTOG (BAETe «EEaTOLIKEUTEISH).

. XUOTE ammoppuTTavTIKO Kal TTpdoBeTa (BAETTE «ATTOPPUTTAVTIKA KAl UTTOUYAda»).

8. EkkiviioTte 10 TTpdypappa mECovTag To KouuTti START/PAUSE kai To OXETIKO eVOEIKTIKO QWTAKI Ba TTAPOEIVEI AVAPUEVO

OUVEXWG PE TTPACIVO XPWHA.

MNa va akupwaoeTe Tov TeBEvTa KUKAO B¢aTe TN unxavr) o€ Trauon méCovtag 1o KoupTtri START/PAUSE kai €TMIAEETE Eva vEO

KUKAO.

9. 210 TEAOG TOU TTPOYPAUMATOG Ba QWTIOTE TO EVOEIKTIKO QWTAKI END. To evOeIKTIKO QwTAKl NMOPTA AZPAAIZMENH
Ba opnoel deixvovtag 6T N TTOPTA UTTOPEI va avoiel. ByaATte Tn ptrouydda kal a@roTe TNV TTOPTA PMICOKAEIOTN YIa VA
oTeEYVWOEl 0 Kadog. ZRAaTE To TTAUVTApIo TTECovTag To KouuTri ON/OFF.
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NMpoypduuaTa

Mivakag Twv Mpoypapudrwy

E " AToppuTavTIKd go\o §§ © E
3 . £y10T . ¥E=|

M yiom M 0.8 = 2
g |Nepypadh Tou Npoypapparog Beppiokp. | Jaxme | . mS‘SﬁL‘? EB § 5|58 52
] Fuc] (oTpodEg, | rpam- | Acuka- | AU- | Maha- (Ka) |28| 82|32 a5
S avd Aemmo)| Aygn | vmikéd |oipo | kmikd gz 58 (W~ o
C > X 3 X
1 |AYZKOAOI AEKEAEZ 40° 1000 - [ ] [ ] [ J 5 - - - 180’
2 |Aeukd 60° 1000 - - (4 [d 5 - - - | 180
3 [BapBakepd+MNpomAuon: Asukd eCo1peTKG Aepwpeva. 90° 1000 ® - ® ® 8 62 | 2,72 | 95 | 190
4 |BapPokepd (1): Acukd kan XpwuamoTd avBekTKd, oAU Aepwuéva. 60° 1000 - [ ] ® [J 8 62 | 1,09 | 73 | 198’
5 |BopPokepd (2-3): Acukd Myo Aepwuéva kan euaioBnTa ypwuoTa. 40° 1000 - ° [ [ 8 62 11,01 | 841185
6 |ZuvBemkd: XpwuamoTd avBekTIKY, TOAU AEpwEVa. 60° 800 - ° ) [ 4 46 11,083 | 60 | 110’
6 [ZuvBenkd (4): XpwuomoTd avBekTKd, oAU Aepwuéva. 40° 800 - ° ) ) 4 46 | 0,56 | 60 | 95’
7 |Avn-oMepyikd 60° 1000 - - ® ® 5 - - - | 195
8 |[Muwpoubiokd 40° 1000 - o (] ® 5 - - - | 118
9 |MdAva: Ma paAliva, cachemire, KA. 40° 800 - - ® ® 2 - - - | 88
10 |EuaioBnra 30° 0 - - (] [ ] 1 - - - | 80

Mix 60’: Ma To ypriyopo ¢peckapiopa polxwv eAadpd
11 |\epupevuy (ﬁgvygogeiivud;gw yia ﬁc’n)tl)\wg, p)éTaimTc'ldJKpm 60° 1000 - - ° [ ] 3,5 62 | 0,84 | 44 | 60’
polya Tou TAEvovTal oTo XEp1).

12 |[BapBakepd Abeiapa | 1000 - - ® [ J 3,5 62 10,23 | 65| 82’
13 |ZuvBeTikd Abesiaua 800 - - [} [} 3 46 1 0,08 | 35| 68’
14 |Tayd 30° Abelapa | 800 - - ® [} 3 7110,10| 36 | 30’
i |Z¢Byalua - 1000 - ° - ° 8 - - - | 36
t(% STUwipo + AvtAnon - 1000 - - - - 8 - - - 16’

H di1dpkeia Tou kUkAou mmou @aiveral atnv 006vn rj aTo €yXEIPIdIO aTTOTEAEI pIa KTiNON UTTOAOYIoUEVN e Baan TG aTdviap ouvenkes. O Tpayuarikog xpovos UTTopEi va
ToIKiAel pe Baan moAudpiBuoug Tapdyovres OTTwS BepUOKPAaTia Kai TTiEan ToU EI0EpXOUEVOU VEPOU, Bepuokpaaia TepIBGAAOVTOG, TTOTOTNTA aTTOPPUTTAVTIKOU, TTOCOTNTA
Kai TUTTOS opTiou, I000TABUION TOU POPTiOU, TTPOOOETES ETTIAEYUEVES OUVATOTNTES.

Ma 6Aa Ta Test Institutes:

1) Npoypappa eAéyxou ouppwva pe Tnv Tpodiaypapn 2010/1061: 8oTe To TTPOYypapua 4 o€ pia Beppokpacia 60°C.

O kUKAog autdg eival kat@AAnAog yia Tov kaBapioud opriou BauBakepwy pe ouvnOIouévn Bpwid Kai givar o TTAEOV aITOTEAEOLATIKOS OE 6POUS KATavaAwaong evépyeias Kai vepou, TTPoS
Xpnon o€ pouxa mAevéueva arous 60°C . H mpayuarikr 8eprokpacia mAuoiuarog ummopei va SIapépel atrd TNV UTTOOEIKVUOUEVN.

2) Npoypappa eAéyxou oUp@wva Pe TNV Tpodiaypagn 2010/1061: 8éoTe To TTpOypaupa 5 o€ pia Beppokpacia 40°C.

O kUkAog autég egivar kardAAnAog yia Tov kaBapioud gopriou BauBakepwy e ouvnBiouévn Bowuid Kai givar 0 TTAEOV ammoTEAETUATIKOS O€ 6pOUS KATavaAwong eVEpyEIag Kail vepoU, TTPOS
xpnon oe pouxa mAsevoueva atoug 40°C . H mpayuarikn Bepuokpacia mAuoiuarog umopei va S1apépel arrd TNV UTTOOEIKVUOUEV.

3; Npéypappa BapBakepwv p(X'I.(pl:l: 8éoTe TO TIPOYpappa 5 O€ pia Ospuoxpgciu:m“C.

4) Mpoypappa YNGETIKA pakpU: 0€0Te TO TTpOypaupa 6 o€ pia Bepuokpacia 40°C.

AYZKOAOI AEKEAEZ: 1o TTpéypapua 1 gival KaTAAANAO yia TO TTAUGIUO poUXWV TTOAU AepwHEVWV, PE XPWHATA
avOekTIKA. To TTpdypappa eyyudTal pia KAGoN TTAUCTPATOg avwTepn TNG KAAong aTtdvtap (kAdon A). Mnv ekTeAEiTe TO
TIPOYPAUMA aVapIyvUovTag pouxa SIa@OoPETIKOU XPWHATOG. ZUVIOTATAI N XPHON aTTOpPUTTAVTIKOU o€ oKOVN. Mo AeKEDEG
dUOoKOAOUG CUVIGTATAI N TIPOKOTAPKTIKA TTEPITTOINCN ME EIBIKG TTPOOBETA.

N€uUKa: XxpNOIPOTTOINOTE TOV KUKAO Yia 2 TO TTAUCIHO TwV AeUKWV poUxwyv. To TTpdypaupa HEAETABNKE yia Tn diatrpnon Tng
AQPTTPATNTAG TOU AEUKOU GTO XPOVO. INa KaAUTEPA aTTOTEAECUOTO GUCTAVETAI N XPHON OTTOPPUTTAVTIKOU OE OKOVN.
AvTiI-0AAEPYIKO: XPNOIUOTIOINCTE TO TTPOYPAUMA 7 VIO TNV ATTOPNAKPUVON TWV KUPIOTEPWY aAAEpYIoyOVWY OTTWG yUpn, AKapl,
TPiXEG YATAG KOl OKUAOU.

Mwpoudiakd: XpnoIUOTIOINCTE TO AVTIOTOIXO TIPOYPANKA 8 yia va a@aIpETETE TOUG TUTTIKOUG AEKEDEG TWV TTAISIWV KAl VO
QATTOPAKPUVETE TO ATTOPPUTTAVTIKG aTTO Ta pOoUXa YIO va PNV UTTApEouv aAAepyIkéG avTIOpdoEIg aTo euaioBnTo Sépua TwvV
TTaIdiwv. O KUKAOG auTO PEAETABNKE yIa va PEIWVEI TO BaKTNPISIOKO QOPTIO XPNOIUOTIOIWVTAG JEYOAUTEPN TTOOOTNTA VEPOU
KaI BEATIOTOTTOILVTAG TNV ETTIOPACT TWV EIOIKWYV EEUYIAVTIKWY TTPOCHETWY GTO OTTOPPUTTAVTIKS.

Mpoynpdapuara Eco

Ta TTpoypdpuata Eco mpoo@épouv KaAEG IOO0EIG TTAUGIIATOG O€ XAUNAEG BEpUOKPATieg ETITPETTOVTAG AlyOTEPN
XPNON NAEKTPIKNG EVEPYEIOG HE WPEAEID yia TO TTEPIBAAAOV Kal €€0IKOVOUNON XPNHATWV.

Ta Tmpoypdpua Eco (BapBakepd, ZuvOeTikd kal Taxu 30°) dnuioupynbnkav yia diapoépoug TUTTOUG UPACUATWYV

Kal yia pouxa Aiyo Aepwpéva. Ta tn dlaoc@aAion evog BEATIOTOU ATTOTEAECUATOG CUCTAVETAI N XPHon uypou
atroppuTravTikoU. MNpoTeiveTal n TTPOTTAUCT TWV YIOKASWY, TWV PAVIKETIWV KAl TWV AEKEDWV.
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E¢aTouikeUoEIg

OéoTte TN Beppokpacia

Z1pépovTag Tov emAoyéa OEPMOKPAZIA TiBeTal n Beppokpacia TAucipaTog (BAETTE Tivaka mpoypauuarwy).

H Bepuokpacia ptropei va Yelwdei péxpl 1o TTAUCIUO 0€ KPUOo vePd (5f).

To pnxdavnua Ba TTapeuTTodicel autopaTta Tn B€on Bepuokpaaciag peyaAlTepng TNG MEYIOTNG TTPOPRAETTOPEVNG YIa KAOE
TTPOYPAUQ.

OéoTe TO OTUYINO
S1pépovTag Tov emAoyéa ZTYWIMO T1iBeTtal n TaxUTNTA OTUWIPATOG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPANPOTOG.
O1 péyioTeg TTPOPRAETTOPEVEG TAXUTNTEG YA TA TTPOYPAUMATA Eival:

Mpoypdpparta MéyioTn TaxuTnTa
BauBakepd 1000 oTpo@ég avd AeTTTO
2UVOETIKG 800 oTpoPEG avd AeTTTd
MaAAIva 800 oTpoPEG avd AeTTTd
MeTagwtd povo adeiaoua

H taxitnTa oTuwipatog ptropei va eAaTTwOei 1 va attokAEIoTEl ETTIAEyOovVTaGg TO GUPBOAO Egi
To punxdavnua Ba TTapeuTTodioel autopaTa TN SIEVEPYEIQ OTUWIPATOG NEYAAUTEPOU TOU PEYIOTOU TTPOBAETTOMEVOU YIa KABE
TTPOYPAMUUA.

A&iToupyieg

O1 d1agpopeg AeiToupyieg TTAUCIPATOG TTOU TTPORAETTOVTAI ATTO TO TTAUVTHPIO ETTITPETTOUV TNV €TTITEUEN TOU KaBapIouoU Kal
TOU AgUKOU TTOU ETTIOUEITE.

[a TNV evepyoTroinon Twv AEITOUPYIWV:

1. MEOTE TO TTANKTPO TO OXETIKO UE TNV ETTIAEYUEVN AEITOUpYia.

2. To dvappa Tou evOEIKTIKOU QTG etTIonuaivel 6Tl n Asitoupyia gival evepyn.

Mapatrpnon: To ypriyopo avaBoofroipo Tou eVvOEIKTIKOU QwTOG OeixVvel OTI N OXETIKN AcIToupyia Ogv PTTOPEI va TTIAEVEI
yla 7O TEBEV TTPOYPAUUA.

=} Super Wash

H duvardétnta auth e€ac@ailel Eva TTAUCIUO uwnAwY €TIOOCEWY XApPN 0T XPon YEyaAUTEPNG TTOOOTNTAG VEPOU
oTnV apxIKA @Aacn Tou KUKAOU Kal oTn HEYaAUTEPN dIAPKEIa TOU TTPoypPAPaTog. MTTOpEi va XpnOIKOTTOIEITAl HE 1] XWPig
AeukavTik®. Av €mTBupeiTe va dievepyroEeTe Kal TN AeUKavon €I0AYETE TNV TTPOCOETN AekaviToa 4, TTOU TTOPEXETAI, OTN
Aekavitoa 1 (BAEme aelida 20).

! Aev sivan evepyd oTa Tipoypduyara 2, 3,7, 9, 10, 11, 12, 13, 14, @7

A- EOkolo o18épwpa

EmmAéyovtag Tn Asitoupyia autr|, To TTAUCIYO KAl TO OTUWIKO Ba TpoTrotroinBouv KatdAANAa yia Tn Yeiwon oxnuaTiopgou
TOOAOKWMATWY. ZT0 TEAOG TOU KUKAOU TTAUCNG Ba yivouv apyEG TTEPIOTPOPEG TOU KADBOU. To EVOEIKTIKO QWTAKI TNG
Aeimoupyiog EYKOAO ZIAEPQMA kai Tng START/PAUSE 6a avaBoofrivouv (TTopTokaAi) kai n @daon END Ba TTapayEivel
ouvexwg avappévn. MNa 1o Tépag Tou KUkAou TratioTe 1o KouuTri START/PAUSE 1} 10 kouptti EYKOAO ZIAEPQMA.

! Aev gival evepyo ota mpoypauuata 1, 2, 7,9, 12, 13, 14, é%

—i?) ESoikovéunon Xpoévou
MNa va peiwbei n didipkela Tou TTAUCTPATOG, £€a0@AAICOVTaG TAUTOXPOVA £E0IKOVOUNON VEPOU Kal EVEPYEING. XPNOIUOTIOIEITE
TOV KUKAO auTOV yia pouxa OxI UTTEPBOAIKG Aepwpéva.

! Aev sival evepyd oTa poypduuata 1, 2,7, 8,9, 10, 11, 12, 13, 14, <, k@g

6 KaBuoTtepnuévn ekkivnon

KaBuoTepei TNV ekkivnon Tou unxavAuartog péExpl 12 wpeg.

MéoTe TTOAEG QOPEG TO TTAAKTPO HEXPI VO AVAWEL TO EVOEIKTIKO QWTAKI TO OXETIKO PE TNV €mBOuunTh kKabuoTtépnon. ZTnv
TTEUTITN QOopPd TTou Ba TTIECETE TO KOUUTTI N AeItoupyia Ba atrevepyoTroinBei.

ZHMEIQZH: Apou tratnBei 1o TANKTpo START/PAUSE, uttopeite va aAAGEeTe TNV TIPA KaBuoTépnong HOVO PEIWVOVTAG TNV.

! Eival evepyd pe 6Aa Ta TTpoypdyuaTa.

19



ATTOPPUTTAVTIKA KOI HTTOUYAOO

OnNKN ATTOPPUTTAVTIKWV

To KaAS atroTéAeopa Tou TTAUCTPATOG €CaPTATAI £TTIONG
Kal atrd TN owoTr) S000A0Yia TOU ATTOPPUTTAVTIKOU:
uTTEPPAANOVTAG OEV TTAEVOUNE ATTOTEAEGUATIKOTEPO
Kol ouvTeAoUpE OTn dnuioupyia KPoUOoTaG OTA
E0WTEPIKA WEPN TOU TTAUVTNPIOU Kal oTn JOAuvon Tou
TTEPIBAANOVTOG.

! No xpnoIyoTIoIEiTE ATTOPPUTTAVTIKA € OKOVN yia
pouxa Aeuka BapBakepd kal yia TNV TTPOTTAUCT Kal YIa
TAUCipaTta o€ Bepuokpaaia peyaAutepn Twy 60°C..

! AkohouBnaTe TIG UTTOBEIEEIC TTOU AvayPAPOVTal OTN
OUOKEUOGIa TOU OTTOPPUTTAVTIKOU.

! Mn xpnoiuoTiolEite aTroppuUTIAVTIKA YIa TTAUGIUO OTO
Xép!I, OI0TI TTapdyouv TTOAU a@po.

BydaATe Tn Brkn
OTTOPPUTTAVTIKWY KOl
€I0AYETE TO ATTOPPUTTAVTIKO
f TO TTPOCBETO WG EEAG.

0Akn 1: ATTOoppUTTAVTIKO Yia TTPOTTAUGH

(og okovn)

Mpiv x0oeTe TO ATTOPPUTTAVTIKO EAEYETE av €XEl EI0aXOEi N
TPOOoBETN Ackavitoa 4.

0nKnN 2: ATToppuTTavTIKO Yid TTAUCIO (0€ oKOVN R UYPO)
> TTEPITITWON XProng uypou aTToppuTTavTIKoU,
OUCTAVETQI VO XPNOIUOTIOIEITE TO DOCOUETPNT A TTOU 0ag
TTapéxeTal yia owaoTr docoAoyia.

[a TN xeNOIYOTTIoINGN TOU ATTOPPUTTAVTIKOU OE OKOVN
a1roB£aTe TO BOTOUETPNTA GTNV KOIAGTNTO B.

0kn 3: Mpo6oBeTa (HAAAKTIKO, KATT.)

0nkn TP6cBeTn 4: AEUKAVTIKO

MposTolpacia TG prrouyddag

* XwpioTe TN pTTouydada avaioya:
- ME TO €id0G TOU UPACPOTOG/ TO CUUBOAO TNG ETIKETOG.
- TO XPWHOTA: XWPEIOTE TA XPWHATIOTA pouxa atrd Ta
Aeukd.
* EkKeVWOTE TIG TOETTEG KOl EAEYETE TA KOUMTTICL.
* Mnv EeTepVATE TIG UTTODEIKVUOUEVEG TINEG, OE OXEON UE
T0 BAPOG TNG OTEYVAG UTTOUYAdAG:
AvOeKTIKG upaopaTta: max 8 kg
ZuvBeTIKG updopata: max 4 kg
Euaiobnta upaouarta: max 2 kg
MdaAAiva: max 2 kg
MeTagwtd: max 2 kg

Moéoo Quyilel n prouydada;
1 oevtovi 400-500 gr.
1 pa&idapobrikn 150-200 gr.
1 TpamrefopdvTiho 400-500 gr.

1 ptroupvoud 900-1.200 gr.
1 meToéra 150-250 gr.

E1dika pouxa

MaAAiva: O kUkAog TTAuaipatog “MaAAiva” autol Tou
TAuvTnpEiou Hotpoint-Ariston dokiudoTnke Kal eyKpiBnke
até Tnv Woolmark Company yia 1o TTAUGIMO poUuxwyV
MAAAIVWYV TToU TagvououvTal wg “TTAeVOPEVa OTO XEPI”,
apkei TO TTAUCIPO va eKTEAEITAI CUPQWVA PE TIG 0dnYieg
TNG ETIKETAG TOU £VOUPATOG KA TIG UTTODEIEEIG TOU
KATAOKEUOOTHA TNG OIKIOKAG NAEKTPIKAG OUOKEUNG. H
Hotpoint-Ariston €ival n TTpwTtn pdpKa TTOU aTTEKTNOE ATTO
Tnv Woolmark Company tnv moTotroinon Woolmark Ap-
parel Care - Platinum yia Tig €mdO0E€Ig TNG OTO TTAUCIUO
Kal TN XaunAR katavaAwaon vepou Kail evépyeiag. (M1127)

)

WOOLMARK
APPAREL CARE

EvaioBnTta: xpnoiyotroinoTte 1o mpoypaupa 10 yia

TO TTAUCIHO poUXwV TTOAU EUaioBNnTwy TTOU PEPOUV
TTPOOOETA OTTWG OTPAG I TTAYETEG.

ZuvioTdTal va yupi¢ete atrd TV avaTTodn Ta pouxa Tpiv
TO TTAUCIMO Kal va BAgeTe Ta PIKP& pouxa GTO €10IKO
0aKidlo yia To TTAUCIHO TWV euaicOnTwy pouxwy.

lMNa kaAUTepa ammoTeAéOUATA CUVIOTATAI N XPron uypou
QTTOPPUTTAVTIKOU YIa guaiocBnTa pouxa.

o 70 TTAUCIPO HETASWTWY POUXWY KOl KOUPTIVWYV,
€MAECTE TOV KUKAO 10 KaI EVEPYOTTOINOTE TN

duvatdtnta A—; n pnxavr} Oa TEPATWOEI TOV KUKAO pE
TNV PTTOUYAda o€ HOUANIAOUA KAl TO EVOEIKTIKO QUTAKI
A 6a avaBooBrvel. MNa 1o Gdslaoua Tou vepoU Kal yia
Va JTTOPEITE VO OTTOUOKPUVETE TNV PTTouyada xpeiadeTal
va TTathoeTe To koupTri START/PAUSE 1 To KoupTri A3

200TNHA I000TAOMIONG TOU QPOpPTiOU

Mpiv atré K& oTUWIUO, YIa va aTTOPUYETE OOV OEIG
UTTEPPOAIKEG KA VIO VA KATAVEIYETE OPOIOPOPPA TO
POPTIO, 0O KABOG BIEVEPYEI TTEPIOTPOYPEG OE pIa TaXUTNTA
ENOQPG aVWTEPN EKEIVNG TOU TTAUCIPOTOG. AV OTO TEAOG
TWV BIadOXIKWY TTPOCTIOBEIV TO POPTIO BV EXEI AKOUN
e€looppotTnBei cwaTd n unxavr dievepyei To OTUYIPO O€
Mia TaxuTtnTa XaunAoTepn Tng TpoPBAeTTouevng. Mapoucia
uTTEPPROAIKAG a0TABEIOG, TO TTAUVTAPIO dlEvepyei TNV
KaTavoun avti Tou oTuyipatog. MNa va euvonBei kaAlTepn
KOTAVOMH TOU OPTIOU KAl ThG CWOTHG £6100pPATTNONG
OuUVIOTATAI N AVARIEN POUXWYV HEYAAWY KOl HIKPWV
d100TdoEWV.
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NMpo@uAdgeic Kai
OUMBOUAEG

! To TrAUVTIPIO OXEBIAOTNKE KAl KATAOKEUGOTNKE GUNPWVA JE
TOUG BIEBVEIC KaVOVEG AOPAAEIaG. AUTEG OI TTPOEIBOTTOINOEIG
TTapExovTal yia AOyoug ao@aAeiag Kal TTpETTel va diaBadovTal
TIPOOEKTIKA.

Fevik ao@aAsia

* H ouokeun) dev TTPETTEl va XPNOIYOTIOIEITAlI OTTO ATOPA
(oupTtrepiAapBavopévwy Twv TaIdIwV) YE QUOIKEG,
a109NTNPIOKES A VONTIKEG IKAVOTNTEG KA E EUTTEIPIES KAl
YVWOEIG AVETTOPKEIG, EKTOG KI AV N XPrRoN auTh yivetal
uTTé TNV €TTiBAEWN 1 TIG 0dnyieg evog aTéuou uTrelBuvou
yia TNV ac@AaAeld Toug. Ta TTaidid TTPETTEl va ETTITPOUVTAI
yia va egac@alioTei 611 dev Ba TTaIEOUV PE TN CUCKEUN.

* H ouokeun auTh oxedIAOTNKE ATTOKAEIOTIKA YIQ OIKIAKK
xenon.

e Mnv ayyiCete TO pnxavnua pe yuuva modia A e Ta XEpia
1 Ta TOdIa Bpeyuéva.

e Mnv Byadete 10 BUopa ammd TNV NAEKTPIKN TTPia
TPABWVTAG TO KOAWDIO, aAAG va TTIAVETE TV TTPIQ.

* Mnv avoiyete T0 oUPTAPAKI ATTOPPUTTAVTIKWY EVW TO
MNxavnua givai o€ Asitoupyia.

* Mnv ayyilete T0 vepO adeldopaTog, APOU PTTOPEI VO
@1a0€l 08 UYPNAEG BEPUOKPATIEG.

* Mnv ClopiCeTe o¢ Kapia mepiTTwon TNV mMopTA: Ba
MTTOpoUCE va XaAAdoEl O PINXAaviouog ac@aAgiag Trou
TIpooTaTEVEI OTTO TUXAIO avOoiyHaTa.

* e mepimTwon BAABNG, o€ Kapia TepiTTwoN va
MNV €TTEPPRAIVETE OTOUG £€0WTEPIKOUG PNXAVIOPOUG
TTPOCTIABWVTAG VA TNV ETTIOKEUATETE.

* Na eAéyxete mavra 1a TadId va pnv TAnoiddouv oTo
MNxavnua o€ AsiImoupyia.

* Katd 1o TAUCIPO N TTépTa TEiVEl va BepuaiveTal.

* Av TIPETTEl VO PETATOTTIOTEI, cUvEPyaaTeiTe dUO A Tpia
dtopa pe TN PEyIoTn TTpoooxn. MNoté pévol oag yiati 1o
MNxavnua givai TToAU Bapu.

* Mpiv eicdyete TN pmmouydada eAéyETe av o kadog eival
adelog.

AiaBeon

» AIGBean Tou UAIKOU OUOKEUAOIAG: TNPEITE TOUG TOTTIKOUG
KAvoVIoOPOUG, WAOTE 0l CUOKEUOCTIEG va PTTopolv va
€TTAVAXPNOIJOTTOINB0UV.

* H eupwtraikf odnyia 2002/96/EK yia ta ATTOBANTQ
HAekTpikoU kai HAekTpovikoUu E&otmmAiopou, atraitei O
Ol TTAAQIEG OIKIAKEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG OEV TTPETTEI
va atroBdAovTal padi pe Ta utrdAoiTTa atroBAnTa Tou
dnuoTIKOU BIkTUOU. O1 TTaAAIEG OUOKEUEG TTPETTEI va
OUAAeXB0UV XWPIOTA TTPOKEIPEVOU Va BeATIOTOTTOINBOUV
N amokaTdoTacon Kal N avakUKAWGON Twv UAIKWY TTou
TEPIEXOUV KAl PE OKOTTO Tn peiwan Twv BAaBepwv
EMTITWOEWV OTNV avBpwITIvn uyeia kal To TTePIBAAAOV.
To oUpPoAo pe TO dieypappévo “doxeio atroBAATWY” OTO
TIPOIOV UTTEVOUICEl 0€ 0Ag TNV UTTOXPEWON 00G, TTWG
OtTav emOupEiTE va TTETALETE TN OUCKEUN ,TTPETTEI va
OUMAeXBEi xwpioTd.

O1 katavaAwTéG Ba TTPETTel va aTTeUBUVOVTal OTIG TOTTIKEG
apx€G | OTa KATaoTAPATA AIAVIKAG YIa TTANPOQOPIES TTOU
agopolv TN owaTh dIABean Twv TTAAQILY NAEKTPIKWY
OUOKEUWV.

XeIPOVAKTIKO Avolyua ThG TTOpTAg

TNV TTEPITITWON AdUVAUIaG aVOiyUATOS TNG TTOPTAG £ QITIOG
QTTOUCIOG NAEKTPIKAG EVEPYEIAG VW) BEAETE va ATTAWOETE
TNV YTTOUYAdA, TTPOXWPNOTE WG AKOAOUBWG:

1. By&ATe 10 BUopa aTTd TNV
NAEKTPIKT) TTPICaL.

2. BePaiwbeite 6T N OTEAOUN TOU
VEPOU OTO EOWTEPIKO TNG UNXOVAS
ival xapnASTEPN OE OXE0N ME TO
Gvolyua TNG TIOPTAG. 2€ avTIOET
TTEPITITWON APAIPEDTE TO OE
TIEPIOOEIN VEPD PEOW TOU CWAI VO
adeIGoPATOG CUANEYOVTAG TO
o€ éva KouBd OTTwG @aiveral
oTnveKova.

3. AQIPEOTE TO TOUTTAG KAAUWNG
o710 TPO6aBio TTAEUpd TOU
TTAUVTNpiou pe TN PorBeia evog
karoaBIdIoU (BAETTE eikova).

4. XpNOIMOTIOIWVTAG TN YAWOTITOO TTOU QPaiVETAI OTNV EIKOVA
TPABAETE TTPOG Ta £EW PEXPI VA EAEUBEPWOETE TO TTAAOTIKO
a1 10 oTOTT. TPaBALTE TO AKOAOUBWG TTPOG Ta KATW KAl
TAuTOXPOVA QVOILTE TNV TTOPTA.

5. Eavapovtdpete TO TTAvEA OVTAG Oiyoupol, TIPIV TO
OTTPWEETE TTPOG TN UNXAVA, OTI £XETE €10AYEl TO YAVTLAKIO
OTIG QVTIOTOIXEG EOOXEG.
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2UVTAPNON Kal @epovTida

ATTOKAEIONOG VEPOU Kall NAEKTPIKOU PEUMATOG

» KAcgiveTe TOV KPOUVO TOU VEPOU PETA OTTO KABE
TAUoIHo. ‘ETOl TrepiopideTal n @Bopd TNG USPAUAIKAG
€YKATAOTOONG TOU TTAUVTNPIOU Kal ATTOCOREITal O
KivOuvog aTTwAEIWV.

* Na Byddete 10 fUoua atrd TO peUPa OTav KaBapiCeTe TO
MNXGvnNua Kal KaTa TIG Epyaaieg ouvTrpnong.

Ka@apioudg Tou TTAuvTnpiou

* To e€wTePIKG PEPOG Kal Ta AaoTIXEVIA JEPN PUTTOPOUV va
kaBapifovTal ye éva travi Bpeypévo pe xAlapd vepo Kal
oatrouvi. Mn XpnoIUOTIoIEiTE DIGAUTEG 1] OTTOEUOTIKA.

* To mAuvTrpIo dIaBETel Eva TTPOYpappa “AuTd-
KoBapIoPoU” TWV ECWTEPIKWY HEPWYV TTOU TTPETTEI VO
dlevepyeiTal Xwpig kavéva TUTTO QOPTiou OTOV KASO.

To atroppuTtavTikéd (o€ TToodTNTA ion e 10 10% Tng
TTPOTEIVOPEVNG YIa pouxa Aiyo Aepwpéva) ) TTpocBeTa
€I0IKA yIa Tov KaBapiopd Tou TTAuvTRpiou, UTTOpoUV va
XPNOIKOTTOINBOUV WG EVIOXUTIKA OTO TTPOYPAUa TTAUONG.
ZuvIOTATal VO DIEVEPYEITE TO TTPOYPANHA KaBapIGHoU
KGBe 40 KUKAOUG TTAUCIUATOG.

Ma TNV evepyoTToinan Tou TTPOYPAUUOTOG TTATACTE
TauTOXPOVA Ta KOUPTIA A Kal B yia 5 dsutepoAetita (BAETTe
Eikéva).

To Tpoypappa Ba EekIvAoEl auTOPOTA KAl Ba €xEl
Oidpkela TrepiTrou 70 AetrTwv. MNa va OTOPATACETE TOV
KUKAo TTatAoTe 1o koupTti START/PAUSE.

poooo0o0

Ka@apioudg Tou cuptapiov
ATTOPPUTTAVTIKWV

TpaBnéte To cuptdpl
avaonKWVoVTAg TO Kal
TPABWVTAG TO TTPOG Ta £EW
(BAéTTe cikova).

MAEveTE TO KATW ATTO
TpEXOUHEVO vePO. O
KaBapIoPOG auTOG
dlevepyeital ouyva.

®povTida TG TTOPTAG KAl TOU KAdou

* Na agrivete TTAvTa JICOKAEIOTN TNV TTOPTA YIA VO UNV
TTapayovTal SUCOOHIEG.

KaBapioudg Tng avrAiag

To mAuvTrpIo B1aBETEl pia avTAia autokaBapilopevn
TT0U Bev XpeldleTal ouvTripnon. MTmopei, Gpwg, va TUXEl
va TTECOUV JIKPA QVTIKEIYEVA (KEPUATA, KOUNTTIA) OTOV
TTPOBAAaPo TToU TTPoaTaTEUEl TNV aVTAIa, TTOU BpioKeTal
OTO KATW UEPOG AUTNG.

! BeBaiwBeite 6T 0 KUKAOG TTAUGTHOTOG £XEl TEAEIWOE! Kal
BydATe TO BUopa.

MNa va éxete TpOoRacn oTov TTpoBdAao:

1. aQaIp€OTE TO TAPTIAOG
KGAuywng aTo TTpoobio
TIAEUPO TOU TTAUVTNPIOU
Me TN BonBeia evog
katoafidiou

(BAETTE €IkOVAQ).

2. Zef1dwaoTe TO
KOTTAKI OTPEPOVTAG TO
apIoTEPOOTPOPA
(BAéTTe eikova): givai
QUOIKO va Byaiver Aiyo
veEPO.

3. KoBapioTE ETTIUEAWIG TO ECWTEPIKO.

4. EavaBIdWOoTE TO KATTAKI.

5. EavapovTapeTe 1o TTAVEA OVTAG Ciyoupol, TIPIV TO
OTIPWEETE TTPOG TN PNXaAVH, OTI EXETE €l0AyEl T yavVTLAKIa
OTIG QVTIOTOIXEG EOOXEG.

‘EAgyxog TOU CWARVA TPOYodoriag Tou
veEpPOU

EAéyxeTe TO CWANVa TPO0@od0Ciag TOUAAXIOTOV Hia
@opa £TNOIWG. Av TTAPOUCIAEl OKATTIUATA KOl OXIOUEG
avTikaBioTaTal: KaTtd Ta TTAUCIHATO OI IOXUPEG TTIECEIG Ba
MTTOpOUCaV VA TTPOKAAECOUV QVATTAVTEXQ OTTACIUATA.

! Mn XpnOIUOTIOIEITE TTOTE XPNOILOTIOINKEVOUG GWANVEG.
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AvwHaAieg Kal AUCEIG

Mrropei va oupBei To TTAUVTAPIO va un Asitoupyei. MNpiv TNAe@wvAoeTe otnv YTrooTtpign (BAEme “Ymroarnpién”), eAéyETe av
Oev TTpoKeITal yia TTPORANUa TTou emIAUETAI EUKOAA PE TN BorBeia Tou akdAouBou KaTaAdyou.

AvwpaAieg:

To mAuvThpIlo dev avapel.

O kUKAOG TTAUCiHOTOG BEV §EKIVAEL

To TTAUVTHpPIO 3EV POPTWVEI VEPO
(avaBooBrivel ypyopa 10 EVSEIKTIKO
PWTAKI TNG TTPWTNG PACNG TTAUONG).

To TTAUVTAPIO POPTWVEI KOl 0dEIALE!
VEPO CUVEXWG.

To mAuvTipIo Sev @opTwvel 1 dev OTUREL.

To mAuvThpIlo doveital TTOAU KaTd TO
oTuyIpo.

To TAuvTAPIO XAVEl VEPO.

To evdeikTIKO PwTAKI START/PAUSE
(TropTOKOAI) KOl TO EVOEIKTIKA QUTAKIO
avafoofBARvouv ypryopa.

ZxnuaTigeTal TToAUg appoOg.

Avuvard aitia / Auon:

* To Buoua dev £xel el0axBei aTnV NAEKTPIKN TTPICa ] TOUAGXIOTOV OXI OPKETA YIa
va KAVEl ETTaQN.
e X710 OTTiTI &€V UTTAPXEI PEUA.

H mopTa dev KAgivel KOAA.

To koupTtri ON/OFF &¢gv TTatrBnke.

To koupTtri START/PAUSE &¢ev Tratibnke.

H Bpuon Tou vepou dev gival avoixTr).

T€Bnke pia KaBuaTEPNON aTOV XPOVO eKKIvNOoNG (BAETTE « EEQTOUIKEUOEISY).

O owArvag TpoPodoaiag Tou vepou Oev ival TUVOEDEUEVOG OTOV KPOUVO.
O owAnvag gival SIMTAwPEVOG.

H Bpuaon Tou vepoU dev gival avoixTh.

270 OTTiTI A&iTTEl TO VEPOD.

Agv UTTAPXEI QPKETH TTiEDN.

To koupTtri START/PAUSE d¢ev Tratidnke.

* O owAnvag adeidopaTog Oev £xel eykaTaoTaBbei petagu 65 kar 100 cm a1mod T0
£€00Qog (BAEme «Eykardaraany).

» To dkpo Tou cwAnva adsidopaTog ival BuBiouévo oTo vepd (BAETE
“Eykaracraon’).

* To emToix10 GdEIO0Ha BEV £XEI ATTAEPWON.

Av peTd a1md auToUg TOoug EAEYXOUG TO TTPORANMA dev AUveTal, KAgioTE TN Bpuon

TOU vEPOU, OBAOTE TO TTAUVTHPIO Kal KAAEGTE TNV UTTOOTAPIEN. AV N KaTOIKia

BpiokeTal oToug TEAEUTAIOUG OPOPOUG EVOG KTIpioU, UTTopEi va dIaTmoTwOouv

PAIVOUEVO OIPWVICHUOU, OTTOTE TO TTAUVTAPIO POPTWVEI KOl AOEIACEl VEPO CUVEXWG.

Ma TNV avTigeTwTmon Tou TTPoRARpaTog diatiBevtal 0To eUTTOPIO KATAAANAEG

BaABideg avTi-OlQwVIGHOU.

* To mpoypauua dev TTPORAETTEI TO AOEIOCUA: UE OPICPEVA TTPOYPAUMUATA TTPETTEI
V0O TO EKKIVIOETE XEIPOVOKTIKA.

» Eivai evepyn n Aeitoupyia EYKOAO ZIAEPQMA: yia TNV oAOKARpwGN Tou
TpoypduuaTog TéaTe To KouuTri START/PAUSE («EEaTOuIKEUTEISY).

* O owAAvag adeidopartog sival dImAwPEvog (BAETe «EykardaTtaon»).

* O aywyog ekkEvwang gival BouAwpévog.

* O Kadog, TN OTIYKN TNG EYKATACTAONG, OEV EEUTTAOKOPE CWOTA (BAETTE
“Eykaraoracon’).

» To mAuvTrpIo Bev cival opilovTiwpévo (BAEme “Eykaraoraon”).

* To mAuvTpIo gival TTOAU O0TeEVA PETAEU TOiXOU Kal ETTITTAWY (BAETE
“Eykardaoraon’”).

* O owAnvag Tpopodoaciag Tou vepou dev eival KaAd BIBwUEVOGS (BAETE
“Eykaraoraon”).

* H 6iKkn Twv atToppuTTavTIKWV gival BouAwpévn (yia va Tnv kaBapioeTte BAETE
“Zuvrhpnon kai gpovrida’).

* O owAAvag adeidopaTog dev £xel OTEPEWDET KaAG (BAETe «Eykardaraan»).

* XPBAoTe TN unxavn kai ByAaATe To BUCHA 11O TNV TIPICA, TTEPIUEVETE TTEPITTOU
1 AeTITO PETA CavavayTe Tn.
Av n avwpahia emipével, KAAETTE TNV YTTOOTAPIEN.

* To ammopputtavTiké dev ival eI0IKO yIa TTAUVTAPIO (TTPETTEI VA UTTAPXEI N EVOEIEN

“yia TTAUVTAPIO”, “yia TTAUGIPO OTO XEPI KOl OTO TTAUVTHPIO”, 1] TTApOMOoIQ).
* H doooloyia utmpée uttEPBOAIKN.
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YTrooThpPIEN

195091506.03

12/2011 - Xerox Fabriano

Mpiv emKOIVWVAOETE e TNV YITOOTAPIEN:

* EAéyETE av N avwpoAia PTTOPEITE va TNV AVTIMETWTTIOETE YOvol oag (BAETe “Avwualices kai AUoeIS”);

* EmravekkivioTe TO TIpOYPApMa yia va EAEYEETE av TO TIPORANUA AVTIMETWITIOTNKE;

* 2€ QPVNTIKN TTEPITITWAT, ETTIKOIVWVACTE PE TNV £€ouaiodoTnuévn Texvikr YTToOoTAPIEN oTov TNAEQWVIKG aplBud TTou
UTTAPXEI OTO TTIOTOTTOINTIKO £yyUNONgG.

! Mnv kaTa@eUyeTe TTOTE 0€ W £€0UCIOBOTNUEVOUG TEXVIKOUG.

M'vwoTotroInoTe:

* T0 €id0G TNG AVWHOAIaG;

* TO JovTéAO TOU pnxaviuatog (Mod.);

* TOV 0pPIBUO oe1pdg (S/N).

O1 TAnpogopieg auTéG BpioKovTal OTNV TAPTTEAITOO TTOU UTTAPXEI OTO TTIOW PEPOG TOU TTAUVTNPIOU Kal GTO TTPOCBI0 HEPOG
avoiyovTag Tnv TTopTa.
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